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1 ON/OFF button and go back in menu

2 Take a photo button and confirm in menu

3 Indicator light

4 Up

5 Down

6 Left

7 Right

8 Rear camera

9 Front camera

10 Speaker

11 Microphone

12 TF cardslot

13 Charging point

14 Reset button

TF card

Insert a TF card in the TF slot.

Power ON/OFF

Press and hold the power button for 3 seconds to switch  

the camera on or off.

Select a function

- The camera-function is blinking after power on

- With up-down-left-right you can select your preferred mode

 • Camera

 • Video

 • Album

 • Settings

 • Game

 • Music

- Confirm by pressing the big button on top

- If you want to go back to the main menu press the on/off button

EXPLANATION ON HOW TO USE EACH MODE

Camera

Please make sure a TF card is inserted.

Once you are in the camera-mode, you can:

- Choose a frame or colour mode by using the up-down button.

- Switch on the 5 second self-timer by pressing the left button.  

The timer icon will appear in the screen.  

To switch back to normal mode, press again and the icon will disappear.

- To take a selfie, press the right button.

- To go back press the on/off button.

When all is set, you can take the photo with the button on top.

Video

Please make sure a TF card is inserted.

Once you are in the video-mode, you can:

- Start recording by pressing the big button on top.  

The indicator light on the front will blink as long as you are recording.

- Stop recording by pressing the big button on top again.  

The indicator light will switch off.

- Go back to main menu with on/off button.

Album

You can view your photos and video’s in this mode.

Once you are in the album-mode, you can:

- Scroll through the photo’s and video’ with the left and right button.

- Press the big button on top to play a video.

- To delete press up or down button and confirm choice with big button on top.

- Go back to main menu with on/off button.

 

Setting

Once you are in the setting-mode, you can:

- Select the setting you want to change with up or down.

 • Size

 • Capture timer

 • Resolution

 • Time stamp

 • Language

 • LCD off timer

 • Auto off

 • Volume

 • Format

 • Date-time

 • System reset

- Enter the setting by pressing the big button on top.

- Change the setting with up and down.

- Save the setting by pressing the big button on top.

- Go back to main menu with on/off button.

Game

Once you are in the Game-mode, you can:

- Select a game by using the left or right button.

- Confirm and start the game with the big button on top.

- Use the up-down-left-right button to move and confirm with big button on top.

Music

Music files need to be copied onto the TF card.

Once you are in the MUSIC-mode, you can:

- Scroll through the songs with left and right button.

- Change the volume with up and down button.

- Go back to main menu with on/off button.

Troubleshooting

- Does not turn on: charge the battery.

- Memory card error: format the card in the settings menu.

- System freezes: reset the camera by inserting a steel pin in the reset hole.

- Charging does not work: try using a different adaptor.

Specifications

- Display screen 2.0 inch TFT colour display

- Battery voltage 3.7V

- Charging time 2 hours

- Charging voltage DC5V 1A

- Charging port Type-C/Micro USB

- Included  Camera, charging cable, lanyard

MANUAL 
Digital kids camera
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Manufactured and distributed by ZAZU

PO Box 299  |  3740 AG Baarn  |  The Netherlands  | info@zazu-kids.nl  |  zazu-kids.com

 WARNING! SAFETY GUIDELINES
- IMPORTANT! Keep for future reference.

- This ZAZU product is fully compliant with the EU legislation.

- Please keep the packaging away from small children.

- Never allow your child to play with the power cord.

- Rechargeable battery can only be charged under adult supervision.

- This toy contains batteries that are non-replaceable.

- (Power) Operated by a rechargeable battery and charged  with USB cable.

- The connecting lead is low voltage only, but for reliability reasons it should be treated with care.

- For use only with the USB-cable that came with the ZAZU-product.

- The USB cable is not a toy.

- Long cable strangulation hazard.

- This product is intended for indoor use and is not water resistant. Please keep dry.

- For cleaning do not immerse in water, but wipe with a damp cloth.

- Do not try to disassemble the product if it stops working. Please contact customer service.

- The EC Declaration of Conformity can be requested from the below address: info@zazu-kids.com
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 WAARSCHUWING! VEILIGHEIDSRICHTLIJNEN
- BELANGRIJK! Bewaar voor toekomstig gebruik.

- Deze ZAZU product voldoet aan de EU wet- en regelgeving.

- Houd de verpakking uit de buurt van kleine kinderen.

- Laat uw kind nooit met het netsnoer spelen.

- Oplaadbare batterij kan alleen worden opgeladen onder toezicht van een volwassene.

- Dit speelgoed bevat batterijen die niet vervangbaar zijn.

- (Aangedreven) door een oplaadbare batterij en opgeladen met een USB-kabel.

- De aansluitkabel is uitsluitend voorzien van een laagspanning, maar moet om redenen van betrouwbaarheid 

voorzichtig worden behandeld.

- Alleen voor gebruik met de USB-kabel die bij het ZAZU-product is geleverd.

- De USB-kabel is geen speelgoed.

- Waarschuwing: lange kabel, verstikkings- en verstrengelings gevaar.

- Dit product is bedoeld voor gebruik binnnenshuis en is niet waterbestendig. Houdt het product droog.

- Voor het reinigen het product niet onderdompelen in water, maar afnemen met een vochtige doek.

- Probeer het product niet uit elkaar te halen als het niet meer functioneert. Contact de klantenservice.

- De EG-conformiteitsverklaring kunt u opvragen via onderstaand adres: info@zazu-kids.com

TF kaart

Plaats een TF kaart in de TF sleuf.

Stroom AAN/UIT

Houd de aan/uit-knop 3 seconden ingedrukt om de camera 

aan of uit te zetten.

Selecteer een functie:

- De camerafunctie knippert na het inschakelen

- Met omhoog-omlaag-links-rechts kun je de gewenste modus selecteren

 • Camera

 • Video

 • Album

 • Instellingen

 • Spel

 • Muziek

- Bevestig door op de grote knop bovenaan te drukken

- Als je terug wilt naar het hoofdmenu, druk je op de aan/uitknop

UITLEG OVER HET GEBRUIK VAN ELKE MODUS

Camera

Zorg ervoor dat een TF kaart is geplaatst.

Opties in de camera-modus:

- Kies een frame- of kleurmodus met de omhoog-omlaag-knop

- Schakel de 5 seconde zelfontspanner in door op de linkerknop te drukken.  

Het timer-pictogram verschijnt op het scherm. Om terug te schakelen naar  

de normale modus, druk opnieuw en het pictogram zal verdwijnen

- Druk op de rechterknop om een selfie te maken

- Om terug te gaan, druk op de aan/uit-knop

Wanneer alles is ingeschakeld, kun je de foto maken met de knop bovenop.

Video

Zorg ervoor dat een TF kaart is geplaatst.

Opties in de videomodus:

- Begin met opnemen door op de grote knop bovenaan te drukken.  

Het indicatorlampje aan de voorzijde knippert zo lang je aan het opnemen bent

- Stop de opname door opnieuw op de grote knop bovenaan te drukken.  

Het indicatorlampje gaat uit

- Ga terug naar het hoofdmenu met de aan/uit-knop

Album

In deze modus kunt u uw foto’s en video’s bekijken

Opties in de album-modus:

- Scroll door de foto’s en video met de linker- en rechterknop

- Druk op de grote knop bovenaan om een video af te spelen

- Om te verwijderen druk op de omhoog of omlaag knop en bevestig de keuze  

met de grote knop bovenop

- Ga terug naar het hoofdmenu met de aan/uit-knop

Instelling

Opties in de instellingmodus:

- Selecteer met omhoog of omlaag de instelling die je wilt wijzigen

 • maat

 • opnametimer

 • resolutie

 • tijdstempel

 • taal

 • LCD uit-timer

 • automatisch uit

 • volume

 • formatteren

 • datum-tijd

 • systeem reset

- Voer de instelling in door op de grote knop bovenaan te drukken

- Wijzig de instelling met omhoog en omlaag

- Bewaar de instelling door op de grote knop bovenaan te drukken

- Ga terug naar het hoofdmenu met de aan/uit-knop

Spel

Opties in de spelmodus:

- Selecteer een spel met de linker- of rechterknop

- Bevestig en start het spel met de grote knop bovenop

- Gebruik de knop omhoog - omlaag - links - rechts om te bewegen  

en bevestig met de grote knop bovenop

Muziek

Muziekbestanden moeten naar de TF kaart worden gekopieerd.

Opties in de muziekmodus:

- Scroll door de nummers met de linker- en rechterknop

- Wijzig het volume met de omhoog en omlaag knop

- Ga terug naar het hoofdmenu met de aan/uit-knop

Problemen oplossen

- Gaat niet aan: laad de batterij op

- Geheugenkaartfout: formatteer de kaart in het instellingenmenu

- Systeem loopt vast: reset de camera door een stalen pin in het resetgaatje te steken

- Opladen werkt niet: probeer een andere adapter te gebruiken

Specificaties

- Scherm: 2,0 inch TFT-kleurendisplay

- Batterijspanning: 3,7 V

- Oplaadtijd: 2 uur

- Laadspanning: DC5V 1A

- Oplaadpoort Type-C/Micro USB

- Inclusief camera, oplaadkabel, draagkoord

1 AAN/UIT knop en terug naar het menu

2 Foto maken of bevestig in het menu

3 Indicatielampje

4 Omhoog

5 Omlaag

6 Links

7 Rechts

8 Camera achterkant

9 Camera voorkant

10 Luidspreker

11 Microfoon

12 TF kaartsleuf

13 Oplaadpunt

14 Resetknop

HANDLEIDING 
Digitale kindercamera
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 IMPORTANT! LES RÈGLES DE SÉCURITÉ
- IMPORTANT! Conserver pour référence future.

- Ce produit de ZAZU est tout à fait conforme aux textes législatifs suivants de l’UE.

- Maintenir l’emballage hors de portée des enfants.

- Ne laissez jamais votre enfant jouer avec le cordon d’alimentation.

- La batterie rechargeable ne peut être chargée que sous la surveillance d’un adulte.

- Ce jouet contient des piles non remplaçables.

- (Fonctionne) avec une batterie rechargeable et se recharge avec un câble USB.

- Le câble de connexion est uniquement à basse tension, mais pour des raisons de fiabilité,  

il doit être traité avec précaution.

- À utiliser uniquement avec le câble USB fourni avec le produit ZAZU.

- Le câble USB n’est pas un jouet.

- Risque d’étranglement avec le long câble.

- Gardez le produit et l’adaptateur à l’abri de l’humidité et de la moisissure. Les deux sont destinés  

exclusivement à un usage en intérieur. N’immergez jamais dans l’eau, pour le nettoyage,  

mais essuyez avec un chiffon humide.

- Pour nettoyer le produit, ne pas le plonger dans l’eau, mais l’essuyer avec un chiffon humide.

- N’essayez pas de démonter ce produit si elle cesse de fonctionner. Veuillez contacter notre service clients.

- La déclaration de conformité CE peut être demandée à l’adresse ci-dessous: info@zazu-kids.com

Carte TF

Insérez une carte TF dans l’emplacement TF.

Mise sous/hors tension

Appuyez et maintenez le bouton d’alimentation  

pendant 3 secondes pour allumer ou éteindre la caméra.

Sélectionnez une fonction

- La fonction appareil photo clignote après la mise sous tension

- Avec haut - bas - gauche - droite, vous pouvez sélectionner votre mode préféré

 • Caméra

 • Vidéo

 • Album

 • Paramètres

 • Jeu

 • Musique

- Confirmez en appuyant sur le gros bouton en haut

- Si vous souhaitez revenir au menu principal, appuyez sur le bouton marche/arrêt

EXPLICATION SUR COMMENT UTILISER CHAQUE MODE

Caméra

Veuillez assurer que une carte tf est insérée.

Une fois que vous êtes en mode caméra, vous pouvez

- Choisissez un cadre ou un mode de couleur en utilisant le bouton haut-bas

- Allumez le retardateur de 5 secondes en appuyant sur le bouton gauche.  

L’icône de la minuterie apparaîtra sur l’écran. Pour revenir au mode normal,  

appuyez à nouveau et l’icône disparaîtra

- Pour prendre un selfie, appuyez sur le bouton droit

- Pour retourner, appuyez sur le bouton on/off

Quand tout est réglé, vous pouvez prendre la photo avec le bouton sur le haut

Vidéo

Veuillez assurer que une carte tf est insérée.

Une fois que vous êtes en mode vidéo, vous pouvez.

- Commencez l’enregistrement en appuyant sur le gros bouton en haut.  

Le voyant sur le front clignote tant que vous enregistrez

- Arrêtez l’enregistrement en appuyant à nouveau le gros bouton en haut.  

Le voyant témoin s’éteint

- Retour au menu principal avec le bouton on/off

Album

Vous pouvez afficher vos photos et vidéo dans ce mode.

Une fois que vous êtes en mode album, vous pouvez :

- Faites défiler les photos et les vidéos avec les bouton gauche et droite

- Appuyez sur le gros bouton en haut pour lire une vidéo

- Pour supprimer, appuyez sur le bouton haut ou bas et confirmez le choix avec le gros 

bouton en haut

- Retour au menu principal avec le bouton on/off 

Paramètre

Une fois que vous êtes en mode réglage, vous pouvez:

- Sélectionnez le réglage que vous souhaitez modifier avec haut ou bas.

 • Taille 

 • minuterie de capture

 • résolution

 • horodatage

 • langue

 • minuterie d’arrêt lcd

 • arrêt automatique

 • volume

 • format

 • date-heure

 • réinitialisation du système

- Entrez le réglage en appuyant sur le gros bouton en haut

- Modifiez le réglage avec haut et bas

- Enregistrez le réglage en appuyant sur le gros bouton en haut

- Retour au menu principal avec le bouton on/off

Jeu

Une fois que vous êtes en mode jeu, vous pouvez:

- Sélectionnez un jeu en utilisant le bouton gauche ou droit

- Confirmer et commencer le jeu avec le gros bouton en haut

- Utilisez le bouton haut-bas-gauche-droite pour vous déplacer et confirmer avec le 

gros bouton en haut

Musique

Les fichiers de musique doivent être copiés sur la carte TF

Une fois que vous êtes en mode musique, vous pouvez:

- Défilez les chansons avec les bouton gauche et droite

- Changez le volume avec les bouton haut et bas

- Retour au menu principal avec le bouton on/off

Dépannage

- Ne s’allume pas : chargez la batterie

- Erreur de carte mémoire : formatez la carte dans le menu des paramètres.

- Le système se bloque : réinitialisez la caméra en insérant une goupille en acier dans le 

trou de réinitialisation.

- Le chargement ne fonctionne pas : essayez d’utiliser un autre adaptateur.

Caractéristiques

- Écran d’affichage: écran couleur TFT de 2,0 pouces

- Tension de la batterie: 3,7 V

- Temps de charge: 2 heures

- Tension de charge: DC5V 1A

- Port de chargementType-C/Micro USB

- Appareil photo, câble de chargement et cordon inclus

1 Bouton ON/OFF et retour dans le menu

2 Prendre une photo et confirmer  

dans le menu

3 Voyant lumineux

4 Haut

5 Bas

6 Gauche

7 Droite

8 Caméra arrière

9 Caméra avant

10 Haut-parleur

11 Micro

12 Emplacement pour cartes TF

13 Borne de recharge

14 Bouton de réinitialisation

MANUEL 
Appareil photo numérique pour enfants
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 WARNUNG! SICHERHEITSRICHTLINIEN
- Wichtig! Bewahren Sie diese Anleitung auf.

- Dieses ZAZU Produkt ist konform mit der Gesetzgebung der EU.

- Bitte bewahren Sie die Verpackung außerhalb der Reichweite von Kinder auf.

- Erlauben Sie Ihrem Kind niemals, mit dem Netzkabel zu spielen.

- Der wiederaufladbare Akku kann nur unter Aufsicht eines Erwachsenen aufgeladen werden.

- Wird durch einen wiederaufladbaren Akku betrieben und mit einem USB-Kabel aufgeladen.

- Dieses Spielzeug enthält Batterien, die nicht austauschbar sind.

- Das Anschlusskabel ist nur für Niederspannung ausgelegt, sollte aber aus Gründen der Zuverlässigkeit  

mit Vorsicht behandelt werden.

- Nur zur Verwendung mit dem USB-Kabel, das mit dem ZAZU-Produkt geliefert wurde.

- Das USB-Kabel ist kein Spielzeug.

- Langes Kabel Strangulierungs-Gefahr.

- Dieses Produkt ist nur für die Benutzung in Innenräumen geeignet und nicht wasserfest.  

Bitte vor Feuchtigkeit schützen.

- Zum Reinigen das Produkt nicht in Wasser tauchen, sondern mit einem feuchten Tuch abwischen.

- Die EG-Konformitätserklärung kann unter der folgenden Adresse angefordert werden: info@zazu-kids.com

TF Karte

Stecken Sie eine TF Karte in den TF Steckplatz.

Ein-/Ausschalten

Halten Sie die Einschalttaste 3 Sekunden lang gedrückt,  

um die Kamera Ein- Oder auszuschalten.

Wählen Sie eine Funktion

- Die Kamerafunktion blinkt nach dem Einschalten

- Mit Rauf-Runter-Links-Rechts können Sie Ihren bevorzugten Modus auswählen

 • Kamera

 • Video

 • Album

 • Einstellungen

 • Spiel

 • Musik

- Bestätigen Sie durch Drücken der großen Taste oben

- Wenn Sie zum Hauptmenü zurückkehren möchten, drücken Sie die Ein-/Aus-Taste

ERLÄUTERUNG ZUR VERWENDUNG DER JEDEN MODI

Kamera

Bitte stellen Sie sicher, dass eine TF Karte eingesetzt ist.

Sobald Sie sich im Kameramodus befinden, können Sie:

- Wählen Sie einen Rahmen oder einen Farbmodus,  

indem Sie Rauf- bzw. Runter-Taste verwenden

- Schalten Sie den 5-Sekunden-Selbstauslöser durch Drücken der linken Taste ein.  

Das Timer-Symbol wird auf dem Bildschirm erscheinen. Um in den Normalmodus 

zurückzukehren, drücken Sie erneut. Das Symbol verschwindet.

- Um ein Selfie zu machen, drücken Sie die rechte Taste

- Um zurückzugehen, drücken Sie die Ein-/Aus-Taste

Wenn alles eingestellt ist, können Sie das Foto mit der Schaltfläche oben aufnehmen.

Video

Bitte stellen Sie sicher, dass eine TF-Karte eingesetzt ist.

Sobald Sie sich im Videomodus befinden, können Sie:

- Starten Sie die Aufnahme, durch Drücken der grossen Taste oben.  

Die Kontrollleuchte auf der Vorderseite blinkt, solange Sie aufzeichnen

- Stoppen Sie die Aufnahme, indem Sie die große Taste oben erneut drücken.  

Die Kontrollleuchte erlischt.

- Gehen Sie mit der Ein-/Aus-Taste zurück zum Hauptmenü

Album

In diesem Modus können Sie Ihre Fotos und Videos ansehen

Sobald Sie sich im Albummodus befinden, können Sie:

- Scrollen Sie durch die Fotos und Videos mit der linken und rechten Taste

- Drücken Sie die große Taste oben, um ein Video abzuspielen

- Zum Löschen drücken Sie die Rauf- bzw. Runter-Taste und bestätigen Sie  

die Auswahl mit der grossen Taste oben

- Gehen Sie mit der Ein-/Aus-Taste zurück zum Hauptmenü

Einstellung

Sobald Sie sich im Einstellungsmodus befinden, können Sie:

- Wählen Sie mit nach oben oder nach unten die Einstellung aus, die Sie ändern möchten

 • Grösse

 • Aufnahme-Timer

 • Entschliessung

 • Zeitstempel

 • Sprache

 • LCD-Aus-Timer

 • Auto aus

 • Lautstärke

 • Format

 • Datum-Zeit

 • System-Reset

 • Geben Sie die Einstellung ein, indem Sie die große Taste oben drücken

 • Ändern Sie die Einstellung mit der Rauf- bzw. Runter-Taste

 • Speichern Sie die Einstellung durch Drücken der grossen Taste oben

 • Gehen Sie mit der Ein-/Aus-Taste zurück zum Hauptmenü

Spiel

Sobald Sie sich im Spielmodus befinden, können Sie:

- Wählen Sie ein Spiel mit der linken oder rechten Taste aus

- Bestätigen und starten Sie das Spiel mit der grossen Taste oben

- Verwenden Sie die Rauf-Runter-Links-Rechts-Taste zum bewegen und bestätigen Sie  

mit der grossen Taste oben

Musik

Musikdateien müssen auf die TF Karte kopiert werden

Sobald Sie sich im Musikmodus befinden, können Sie:

- Mit der linken und rechten Taste durch die Lieder scrollen

- Ändern Sie die Lautstärke mit der Rauf-bzw. Runter-Taste

- Gehen Sie mit der Ein-/Aus-Taste zurück zum Hauptmenü

Fehlerbehebung

- Lässt sich nicht einschalten: Laden Sie den Akku auf

- Speicherkartenfehler: Formatieren Sie die Karte im Einstellungsmenü

- System friert ein: Setzen Sie die Kamera zurück, indem Sie einen Stahlstift in  

das Reset-Loch einführen

- Der Ladevorgang funktioniert nicht: Versuchen Sie es mit einem anderen Adapter

Spezifikationen

- Anzeigebildschirm   2,0-Zoll-TFT-Farbdisplay

- Batteriespannung   3,7 V

- Ladezeit    2 Stunden

- Ladespannung   DC5V 1A

- Ladeanschluss   Typ-C/Micro-USB

- Im Lieferumfang enthalten Kamera, Ladekabel, Trageband

1 EIN/AUS-Taste und zurück zum Menü

2 Klicken Sie auf die Schaltfläche „Foto 

aufnehmen“ und bestätigen Sie im Menü

3 Kontrollleuchte

4 Rauf

5 Runter

6 Links

7 Rechts

8 Rückfahrkamera

9 Vordere Kamera

10 Lautsprecher

11 Mikrofon

12 TF-Kartensteckplatz

13 Ladepunkt

14 Reset-Taste
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 OSTRZEŻENIE! WYTYCZNE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
- WAŻNY! Zachowaj na przyszłość.

- Ten produkt ZAZU jest w pełni zgodny z przepisami UE.

- Przechowuj opakowanie poza zasięgiem dzieci.

- Nigdy nie pozwalaj dziecku bawić się kablem zasilającym.

- Akumulator można ładować wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej.

- Ta zabawka zawiera niewymienne baterie.

- Przewód łączący jest przeznaczony wyłącznie do niskiego napięcia, ale ze względu na niezawodność należy się z nim 

obchodzić ostrożnie.

- Do użytku wyłącznie z kablem USB dostarczonym z produktem ZAZU.

- Kabel USB nie jest zabawką.

- Ostrzeżenie. Długi drut. Ryzyko zadławienia.

- Produkt jest przeznaczony do użytku wewnątrz pomieszczeń, nie jest wodoodporny.

- W celu czyszczenia produkt nie zanurzać go w wodzie, lecz przetrzeć wilgotną szmatką.

- Nie należy rozmontowywać produkt, w przypadku awarii należy skontaktować się z serwisem.

- Deklarację zgodności WE można uzyskać pod poniższym adresem: info@zazu-kids.com

Karta TF

Włóż kartę TF do gniazda TF

WŁ./WYŁ. zasilania

Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 sekundy,  

aby włączyć lub wyłączyć kamerę

Wybierz funkcję

- Funkcja kamery miga po włączeniu zasilania

- Za pomocą przycisków w górę-w dół-w lewo-w prawo możesz wybrać  

preferowany tryb

 • Kamera

 • Wideo

 • Album

 • Ustawienia

 • Gra

 • Muzyka

- Potwierdź, naciskając duży przycisk na górze

- Jeśli chcesz wrócić do menu głównego, naciśnij przycisk wł./wył. przycisk

WYJAŚNIENIE, JAK KORZYSTAĆ Z KAŻDEGO TRYBU

Aparat

Upewnij się, że karta TF jest włożona.

Po przejściu do trybu aparatu możesz

- Wybrać ramkę lub tryb koloru za pomocą przycisku góra-dół

- Włączyć 5-sekundowy samowyzwalacz, naciskając przycisk LEWY.  

Ikona samowyzwalacza pojawi się na ekranie. Aby powrócić do trybu normalnego, 

naciśnij ponownie, a ikona zniknie

- Aby zrobić sobie selfie, naciśnij prawy przycisk

- Aby wrócić, naciśnij przycisk wł./wył.

Gdy wszystko jest ustawione, możesz zrobić zdjęcie za pomocą przycisku na górze

Wideo

Upewnij się, że karta TF jest włożona.

Po przejściu do trybu wideo możesz

- Rozpocząć nagrywanie, naciskając duży przycisk na górze.  

Kontrolka z przodu będzie migać, dopóki nagrywasz

- Zatrzymać nagrywanie, naciskając ponownie duży przycisk na górze.  

Kontrolka zgaśnie

- Wróć do menu głównego za pomocą przycisku włączania/wyłączania

Album

W tym trybie możesz przeglądać zdjęcia i filmy

Po przejściu do trybu albumu możesz:

- Przewijać zdjęcia i filmy za pomocą lewego i prawego przycisku

- Naciśnij duży przycisk na górze, aby odtworzyć film

- Aby usunąć, naciśnij przycisk w górę lub w dół i potwierdź wybór dużym przyciskiem 

na górze

- Wróć do menu głównego za pomocą przycisku włączania/wyłączania

Ustawienia

Po przejściu do trybu ustawień możesz:

- Wybrać ustawienie, które chcesz zmienić za pomocą przycisków w górę lub w dół

 • Rozmiar

 • Timer przechwytywania

 • Rozdzielczość

 • Znacznik czasu

 • Język

 • Timer wyłączania lcd

 • Automatyczne wyłączanie

 • Głośność

 • Format

 • Data i godzina

 • Resetowanie systemu

- Wejdź do ustawienia, naciskając duży przycisk na górze

- Zmień ustawienie za pomocą przycisków w górę i w dół

- Zapisz ustawienie, naciskając duży przycisk na górze

- Wróć do menu głównego za pomocą przycisku włączania/wyłączania

Gra

Po przejściu do trybu Game możesz:

- Wybrać grę za pomocą lewego lub prawego przycisku

- Potwierdzić i rozpocząć grę za pomocą dużego przycisku na górze

- Użyć przycisków góra-dół-lewo-prawo, aby poruszać się i potwierdzać za pomocą 

dużego przycisku na górze

Muzyka

Pliki muzyczne muszą zostać skopiowane na kartę TF

Po przejściu do trybu Music możesz:

- Przewijać utwory za pomocą lewego i prawego przycisku

- Zmienić głośność za pomocą przycisków góra-dół

- Wrócić do menu głównego za pomocą przycisku włącz/wyłącz

Rozwiązywanie problemów

- Nie włącza się naładuj baterię

- Błąd karty pamięci sformatuj kartę w menu ustawień

- System się zawiesza zresetuj kamerę, wkładając stalową szpilkę do otworu resetowania

- Ładowanie nie działa spróbuj użyć innego adaptera

Dane techniczne

- Ekran wyświetlacza 2,0-calowy kolorowy wyświetlacz TFT

- Napięcie baterii 3,7 V

- Czas ładowania 2 godziny

- Napięcie ładowania DC5V 1A

- Port ładowania Typ C/Micro USB

- W zestawie Aparat, kabel do ładowania, smycz

- Included Camera, charging cable, lanyard

1 Przycisk WŁ./WYŁ. i powrót do menu

2 Przycisk robienia zdjęcia i  

potwierdzenie w menu

3 Kontrolka

4 w górę

5 W dół

6 W lewo

7 W prawo

8 kamera tylna

9 Kamera przednia

10 Głośnik

11 Mikrofon

12 Gniazdo karty TF

13 Punkt ładowania

14 Przycisk resetowania

MANUAL 
Cyfrowy aparat dla dzieci
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 VAROVÁNÍ! BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
- DŮLEŽITÉ! Uschovejte pro budoucí použití.

- Tento výrobek splňuje všechny potřebné normy a regulace EU.

- Uchovávejte obal od malých dětí.

- Nikdy nedovolte svému dítěti, aby si hrálo s napájecím kabelem.

- Nabíjecí baterii lze nabíjet pouze pod dohledem dospělé osoby.

- Tato hračka obsahuje baterie, které nelze vyměnit.

- Připojovací kabel je pouze nízkonapěťový, ale z důvodu spolehlivosti by se s ním mělo zacházet opatrně.

- Pro použití pouze s USB kabelem dodaným s produktem ZAZU.

- USB kabel není hračka.

- Dlouhý kabel, nebezpečí uškrcení.

- Tento produkt není odolný vůči vodě, uchovávejte jej prosím v suchu.

- Pro čištění produkt neponořujte do vody, ale otírejte vlhkým hadříkem.

- Nepokoušejte se rozebírat produkt pokud přestane fungovat. Obraťte se prosím na náš zákaznický servis.

- ES prohlášení o shodě si můžete vyžádat na níže uvedené adrese: info@zazu-kids.com

SD karta

Vložte micro SD kartu do slotu pro kartu

ON/OFF Zapnutí/vypnutí

Fotoaparát zapnete nebo vypnete stisknutím a podržením  

tlačítka on/off po dobu 3 sekund.

Vyberte funkci:

- Funkce fotoaparátu po zapnutí bliká

- Pomocí nahoru-dolů-vlevo-vpravo můžete vybrat preferovaný režim

 • Fotoaparát

 • Video

 • Album

 • Nastavení

 • Hra

 • Hudba

- Potvrďte stisknutím velkého tlačítka nahoře

- Pokud se chcete vrátit do hlavní nabídky stiskněte tlačítko zapnutí/vypnutí.

JAK POUŽÍVAT JEDNOTLIVÝ REŽIM

Fotoaparát

Ujistěte se, že je vložena micro SD karta.

Jakmile jste v režimu fotoaparátu můžete:

- Vybrat rámeček nebo barevný režim pomocí tlačítka nahoru a dolů.

- Zapnout 5 sekundovou samospoušť stisknutím tlačítka vlevo.

 Na obrazovce se objeví ikona časovače.

 Pro přepnutí zpět do normálního režimu stiskněte znovu a ikona zmizí.

- Chcete-li pořídit selfie stiskněte pravé tlačítko.

- Chcete-li se vrátit zpět stiskněte tlačítko zapnutí/vypnutí.

Když je vše nastaveno můžete pořídit fotografii pomocí velkého tlačítka nahoře.

Video

Ujistěte se, že je vložena micro SD karta.

Jakmile jste v režimu videa můžete:

- Spustit nahrávání stisknutím velkého tlačítka nahoře.

 Kontrolka na přední straně bude blikat dokud budete nahrávat.

- Zastavit nahrávání opětovným stisknutím velkého tlačítka nahoře.

 Kontrolka zhasne.

- Tlačítkem zapnutí/vypnutí se vrátíte do hlavní nabídky.

Album

V tomto režimu můžete prohlížet své fotografie a videa.

Jakmile jste v režimu alba můžete:

- Procházet fotografie a videa pomocí tlačítka vlevo a vpravo.

- Stisknutím velkého tlačítka nahoře přehrajete video.

- Chcete-li smazat foto/video stiskněte tlačítko nahoru nebo dolů a potvrďte výběr 

velkým tlačítkem nahoře.

- Tlačítkem zapnutí/vypnutí se vrátíte do hlavní nabídky.

Nastavení

Jakmile jste v režimu nastavení můžete:

- Pomocí tlačítka nahoru nebo dolů vybrat nastavení, které chcete změnit.

 • Velikost

 • Časovač snímání

 • Rozlišení

 • Časové razítko

 • Jazyk

 • Časovač vypnutí LCD

 • Automatické vypnutí

 • Hlasitost

 • Formát

 • Datum a čas

 • Resetování systému

- Vstupte do nastavení stisknutím velkého tlačítka nahoře.

- Změňte nastavení pomocí tlačítka nahoru a dolů.

- Uložte nastavení stisknutím velkého tlačítka nahoře.

- Tlačítkem zapnutí/vypnutí se vrátíte do hlavní nabídky.

Hra

Jakmile jste v herním režimu můžete:

- Vybrat hru pomocí tlačítka vlevo a vpravo.

- Potvrdit a spustit hru velkým tlačítkem nahoře.

- Pomocí tlačítka nahoru-dolů-doleva-doprava se pohybujte a potvrďte  

velkým tlačítkem nahoře.

Hudba

Hudební soubory je nutné zkopírovat na micro SD kartu.

Jakmile jste v režimu hudba můžete:

- Procházet skladby pomocí tlačítka vlevo a vpravo.

- Změnit hlasitost pomocí tlačítka nahoru a dolů.

- Tlačítkem zapnutí/vypnutí se vrátíte do hlavní nabídky.

Odstraňování problémů

- Nelze zapnout: nabijte baterii.

- Chyba paměťové karty: naformátujte kartu v nabídce nastavení.

- Systém zamrzne: resetujte fotoaparát vložením ocelového kolíčku do resetovacího 

otvoru.

- Nabíjení nefunguje: zkuste použít jiný adaptér.

Specifikace

- Displej   2,0 palcový barevný TFT displej

- Napětí baterie  3,7V

- Doba nabíjení  2 hodiny

- Nabíjecí napětí  DC5V 1A

- Nabíjecí port  Type-C/Micro USB

- Obsahuje   Fotoaparát, nabíjecího kabel, šňůrku

1. Tlačítko ON/OFF a návrat do menu

2. Pořídit fotografii a potvrzení v menu

3. Kontrolka

4. Nahoru

5. Dolů

6. Vlevo

7. Vpravo

8. Zadní kamera

9. Přední kamera

10. Reproduktor

11. Mikrofon

12. Slot pro kartu

13. Nabíjecí slot

14. Tlačítko reset

NÁVOD
Dětský fotoaparát
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 VAROVÁNÍ! BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
- DŮLEŽITÉ! Uschovejte pro budoucí použití.

- Tento výrobek splňuje všechny potřebné normy a regulace EU.

- Uchovávejte obal od malých dětí.

- Nikdy nedovolte svému dítěti, aby si hrálo s napájecím kabelem.

- Nabíjecí baterii lze nabíjet pouze pod dohledem dospělé osoby.

- Tato hračka obsahuje baterie, které nelze vyměnit.

- Připojovací kabel je pouze nízkonapěťový, ale z důvodu spolehlivosti by se s ním mělo zacházet opatrně.

- Pro použití pouze s USB kabelem dodaným s produktem ZAZU.

- USB kabel není hračka.

- Dlouhý kabel, nebezpečí uškrcení.

- Tento produkt není odolný vůči vodě, uchovávejte jej prosím v suchu.

- Pro čištění produkt neponořujte do vody, ale otírejte vlhkým hadříkem.

- Nepokoušejte se rozebírat produkt pokud přestane fungovat. Obraťte se prosím na náš zákaznický servis.

- ES prohlášení o shodě si můžete vyžádat na níže uvedené adrese: info@zazu-kids.com

SD karta

Vložte micro SD kartu do slotu pre kartu

ON/OFF Zapnutie/vypnutie

Fotoaparát zapnete alebo vypnete stlačením a podržaním  

tlačidla on/off po dobu 3 sekúnd.

Vyberte funkciu:

- Funkcia fotoaparátu po zapnutí bliká

- Pomocou hore-dole-vľavo-vpravo môžete vybrať preferovaný režim

 • Fotoaparát

 • Video

 • Album

 • Nastavenie

 • Hra

 • Hudba

- Potvrďte stlačením veľkého tlačidla hore

- Ak sa chcete vrátiť do hlavnej ponuky stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia.

AKO POUŽÍVAŤ JEDNOTLIVÝ REŽIM

Fotoaparát

Uistite sa, že je vložená micro SD karta.

Akonáhle ste v režime fotoaparátu môžete:

- Vybrať rámček alebo farebný režim pomocou tlačidla hore a dole.

- Zapnúť 5 sekundovú samospúšť stlačením tlačidla vľavo.

 Na obrazovke sa objaví ikona časovača.

 Pre prepnutie späť do normálneho režimu stlačte znova a ikona zmizne.

- Ak chcete zaobstarať selfie stlačte pravé tlačidlo.

- Ak sa chcete vrátiť späť stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia.

Keď je všetko nastavené môžete urobiť fotografiu pomocou veľkého tlačidla hore.

Video

Uistite sa, že je vložená micro SD karta.

Akonáhle ste v režime videa môžete:

- Spustiť nahrávanie stlačením veľkého tlačidla hore.

 Kontrolka na prednej strane bude blikať kým budete nahrávať.

- Zastaviť nahrávanie opätovným stlačením veľkého tlačidla hore.

 Kontrolka zhasne.

- Tlačidlom zapnutia/vypnutia sa vrátite do hlavnej ponuky.

Album

V tomto režime môžete prezerať svoje fotografie a videá.

Akonáhle ste v režime albumu môžete:

- Prechádzať fotografie a videá pomocou tlačidla vľavo a vpravo.

- Stlačením veľkého tlačidla hore prehráte video.

- Ak chcete zmazať foto/video stlačte tlačidlo hore alebo dole a potvrďte výber  

veľkým tlačidlom hore.

- Tlačidlom zapnutia/vypnutia sa vrátite do hlavnej ponuky.

Nastavenia

Akonáhle ste v režime nastavenia môžete:

- Pomocou tlačidla hore alebo dole vybrať nastavenie, ktoré chcete zmeniť.

 • Veľkosť

 • Časovač snímania

 • Rozlíšenie

 • Časová pečiatka

 • Jazyk

 • Časovač vypnutia LCD

 • Automatické vypnutie

 • Hlasitosť

 • Formát

 • Dátum a čas

 • Resetovanie systému

- Vstúpte do nastavenia stlačením veľkého tlačidla hore.

- Zmeňte nastavenie pomocou tlačidla hore a dole.

- Uložte nastavenie stlačením veľkého tlačidla hore.

- Tlačidlom zapnutia/vypnutia sa vrátite do hlavnej ponuky.

Hra

Akonáhle ste v hernom režime môžete:

- Vybrať hru pomocou tlačidla vľavo a vpravo.

- Potvrdiť a spustiť hru veľkým tlačidlom hore.

- Pomocou tlačidla hore-dole-doľava-doprava sa pohybujte a potvrďte veľkým tlačid-

lom hore.

Hudba

Hudobné súbory je nutné skopírovať na micro SD kartu.

Akonáhle ste v režime hudba môžete:

- Prechádzať skladby pomocou tlačidla vľavo a vpravo.

- Zmeniť hlasitosť pomocou tlačidla hore a dole.

- Tlačidlom zapnutia/vypnutia sa vrátite do hlavnej ponuky.

Odstraňovanie problémov

- Nie je možné zapnúť: nabite batériu.

- Chyba pamäťovej karty: naformátujte kartu v ponuke nastavenia.

- Systém zamrzne: resetujte fotoaparát vložením oceľového kolíčka do resetovacieho 

otvoru.

- Nabíjanie nefunguje: skúste použiť iný adaptér.

Špecifikácia

- Displej   2,0 palcový farebný TFT displej

- Napätie batérie  3,7V

- Doba nabíjania  2 hodiny

- Nabíjacie napätie  DC5V 1A

- Nabíjací port  Type-C/Micro USB

- Obsahuje  Fotoaparát, nabíjacieho kábel, šnúrku

1. Tlačidlo ON/OFF a návrat do menu

2. Zaobstarať fotografiu a potvrdenie v menu

3. Kontrolka

4. Hore

5. Dole

6. Vľavo

7. Vpravo

8. Zadná kamera

9. Predná kamera

10. Reproduktor

11. Mikrofón

12. Slot pre kartu

13. Nabíjací slot

14. Tlačidlo reset

NÁVOD
Detský fotoaparát
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 UPOZORENJE! SIGURNOSNE SMJERNICE
- VAŽNO! Sačuvajte za buduće potrebe.

- Proizvod zadovoljava i nadmašuje sve EU standarde i sigurnosne zahtjeve.

- Držite ambalažu podalje od male djece.

- Nikada ne dopustite djetetu da se igra s kabelom za napajanje.

- Punjiva baterija može se puniti samo pod nadzorom odrasle osobe.

- Ova igračka sadrži baterije koje se ne mogu mijenjati.

- Priključni vod je samo niskog napona, ali iz razloga pouzdanosti s njim treba postupati pažljivo.

- Za korištenje samo s USB-kabelom koji je isporučen sa ZAZU proizvodom.

- USB kabel nije igračka.

- Dug kabel – opasnost od gušenja

- Proizvod namijenjen je za upotrebu u zatvorenom prostoru i nije vodootporan. Pazite da bude na suhom.

- Za čišćenje proizvod ne uranjajte u vodu, već obrišite vlažnom krpom..

- Ne pokušavajte rastaviti proizvoda ako prestane raditi. Obratite se uvozniku ili prodavatelju.

- EC deklaracija o sukladnosti može se zatražiti na donjoj adresi: info@zazu-kids.com

TF kartica

Umetnite TF karticu u TF utor

Uključivanje/isključivanje

Pritisnite i držite tipku za napajanje 3 sekunde za uključivanje  

ili isključivanje kamere

Odaberite funkciju

- Funkcija kamere treperi nakon uključivanja

- Pomoću gore-dolje-lijevo-desno možete odabrati željeni način rada

 • Kamera

 • Video

 • Album

 • Postavke

 • Igra

 • Glazba

- Potvrdite pritiskom na veliki gumb na vrhu

- Ako se želite vratiti na glavni izbornik pritisnite tipku za uključivanje/isključivanje

OBJAŠNJENJE KAKO KORISTITI SVAKI NAČIN

Fotoaparat

Provjerite je li TF kartica umetnuta.

Kad ste u načinu rada kamere, možete

- Odaberite okvir ili način boje pomoću tipke gore-dolje

- Uključite samookidač od 5 sekundi pritiskom na tipku lijevo. Na zaslonu će se pojaviti 

ikona mjerača vremena. Da biste se vratili u normalni način rada, ponovno pritisnite i 

ikona će nestati

- Za snimanje selfija pritisnite desnu tipku

- Za povratak pritisnite tipku on/off

Kada je sve postavljeno, možete snimiti fotografiju pomoću gumba na VRHU

Video

Provjerite je li TF kartica umetnuta.

Kad ste u video modu, možete

- Počniti snimanje pritiskom na veliki gumb na vrhu.  

Svjetlo indikatora na prednjoj strani će treperiti sve dok snimate

- Zaustavite snimanje ponovnim pritiskom na veliki gumb na vrhu.  

Indikatorsko svjetlo će se ugasiti

- Vratite se na glavni izbornik tipkom za uključivanje/isključivanje

Album

U ovom načinu možete pregledavati svoje fotografije i videozapise

Kada ste u načinu rada albuma, možete:

- Pomičite se kroz fotografije i video s lijevom i desnom tipkom

- Pritisnite veliki gumb na vrhu za reprodukciju videozapisa

- Za brisanje pritisnite gumb gore ili dolje i potvrdite izbor velikim gumbom na vrhu

- Vratite se na glavni izbornik tipkom za uključivanje/isključivanje

Postavke

Kada ste u načinu rada za postavke, možete:

- Odaberite postavku koju želite promijeniti pomoću gore ili dolje

 • Veličina

 • Snimanje vremena

 • Razlučivost

 • Vremenska oznaka

 • Jezik

 • LCD off timer

 • Automatsko isključivanje 

 • Glasnoća

 • Format

 • Datum-vrijeme

 • Resetiranje sustava

- Unesite postavku pritiskom na veliki gumb na vrhu

- Promijenite postavku tipkama gore i dolje

- Spremite postavku pritiskom na veliki gumb na vrhu

- Vratite se na glavni izbornik tipkom za uključivanje/isključivanje

Igra

Kada ste u Game modu, možete:

- Odaberite igru pomoću tipki lijevo ili desno

- Potvrdite i pokrenite igru velikim gumbom na vrhu

- Koristite gumb gore-dolje-lijevo-desno za pomicanje i potvrdu velikim  

gumbom na vrhu

Glazba

Glazbene datoteke potrebno je kopirati na TF karticu

Kada ste u načinu rada ZA Glasbu, možete:

- Pomicati se kroz pjesme lijevom i desnom tipkom

- Promijenite glasnoću tipkom gore i dolje

- Vratiti se na glavni izbornik tipkom za uključivanje/isključivanje

Rješavanje problema

- Ne uključuje se: napunite bateriju

- Pogreška memorijske kartice: formatirajte karticu u izborniku postavki

- Sustav se zamrzava: resetirajte kameru umetanjem čelične igle u otvor za resetiranje

- Punjenje ne radi: pokušajte koristiti drugi adapter

Tehnički podaci

- Zaslon 2,0 inčni TFT zaslon u boji

- Napon baterije 3,7V

- Vrijeme punjenja 2 sata

- Napon punjenja DC5V 1A

- Priključak za punjenje Type-C/Micro USB

- Uključeno Kamera, kabel za punjenje, uzica

1 Tipka ON/OFF i povratak u izbornik

2 Gumb za snimanje fotografije  

i potvrdu u izborniku

3 Svjetlo indikatora

4 gore

5 Dolje

6 Lijevo

7 Desno

8 Stražnja kamera

9 Prednja kamera

10 Zvučnik

11 Mikrofon

12 Utor za TF kartice

13 Točka punjenja

14 Gumb za resetiranje

PRIRUČNIK 
Digitalni dječji fotoaparat
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 OPOZORILO! VARNOSTNE SMERNICE
- POMEMBNO! Shranite za prihodnjo uporabo.

- Izdelek ustreza in presega vse EU, CA, AU, NZ & USA standarde in varnostne zahteve.

- Hranite embalažo izven dosega otrok.

- Nikoli ne dovolite, da bi se vaš otrok igral z napajalnim kablom.

- Akumulatorsko baterijo lahko polnite samo pod nadzorom odrasle osebe.

- Ta igrača vsebuje baterije, ki jih ni mogoče zamenjati.

- Priključni kabel je samo nizkonapetostni, vendar je treba zaradi zanesljivosti z njim ravnati previdno.

- Za uporabo samo s kablom USB, ki je priložen izdelku ZAZU.

- Kabel USB ni igrača.

- Dolg kabel – nevarnost zadušitve

- Izdelek ni vodoodporen. Poskrbite da je na suhem.

- Pliš lahko operete ročno in posušite na zraku, vendar pred tem odstranite modul.

- Za čiščenje izdelek ne potapljajte v vodo, ampak obrišite z vlažno krpo.

- Ne poskušajte razstaviti izdelek, če preneha delovati. Obrnite se na uvoznika.

- Izjavo ES o skladnosti lahko zahtevate na spodnjem naslovu: info@zazu-kids.com

TF kartica

V režo za TF vstavite kartico TF

Vklop/izklop

Pritisnite in 3 sekunde držite gumb za vklop, da vklopite  

ali izklopite kamero

Izberite funkcijo

- Funkcija kamere utripa po vklopu

- Z gor-dol-levo-desno lahko izberete želeni način

 • Kamera

 • Video

 • Album

 • Nastavitve

 • Igra

 • Glasba

- Potrdite s pritiskom na velik gumb na vrhu

- Če se želite vrniti v glavni meni, pritisnite gumb za vklop/izklop

RAZLAGA, KAKO UPORABLJATI POSAMEZEN NAČIN

Kamera

Preverite, ali je vstavljena kartica TF.

Ko ste v načinu kamere, lahko

- Izberite okvir ali barvni način z uporabo gumba gor-dol

- Vklopite 5 sekundni samosprožilec s pritiskom na levo tipko.  

Na zaslonu se prikaže ikona časovnika. Če želite preklopiti nazaj v običajni način, 

znova pritisnite in ikona bo izginila

- Če želite posneti selfi, pritisnite desni gumb

- Za vrnitev pritisnite gumb vklop/izklop

Ko je vse nastavljeno, lahko posnamete fotografijo z gumbom na vrhu

Video

Preverite, ali je vstavljena kartica TF.

Ko ste v video načinu, lahko

- Začnete snemati s pritiskom na velik gumb na vrhu.  

Indikatorska lučka na sprednji strani bo utripala, dokler snemate

- Ustavite snemanje s ponovnim pritiskom velikega gumba na vrhu.  

Indikatorska lučka bo ugasnila

- Vrnite se v glavni meni z gumbom za vklop/izklop

Album

V tem načinu si lahko ogledate svoje fotografije in videoposnetke

Ko ste v albumskem načinu, lahko:

- Pomikajte se po fotografijah in videoposnetkih z levim in desnim gumbom

- Za predvajanje videa pritisnite velik gumb na vrhu

- Za brisanje pritisnite gumb gor ali dol in potrdite izbiro z velikim gumbom na vrhu

- Vrnite se v glavni meni z gumbom za vklop/izklop

Nastavitev

Ko ste v nastavitvenem načinu, lahko:

- Z gor ali dol izberite nastavitev, ki jo želite spremeniti

 • Velikost

 • Časovnik zajemanja

 • Ločljivost

 • Časovni žig

 • Jezik

 • Časovnik za izklop lcd-ja

 • auto izklop

 • Glasnost

 • Oblika

 • Datum-čas

 • Ponastavitev sistema

- Vnesite nastavitev s pritiskom na velik gumb na vrhu

- Spremenite nastavitev z gor in dol

- Shranite nastavitev s pritiskom na velik gumb na vrhu

- Vrnite se v glavni meni z gumbom za vklop/izklop

Igra

Ko ste v načinu Igre, lahko:

- Izberite igro z levim ali desnim gumbom

- Potrdite in začnite igro z velikim gumbom na vrhu

- Uporabite gumb gor-dol-levo-desno za premikanje in potrditev  

z velikim gumbom na vrhu

Glasba

Glasbene datoteke je treba prekopirati na kartico TF

Ko ste v načinu Glasbe, lahko:

- Pomikajte se po skladbah z levim in desnim gumbom

- Spremenite glasnost z gumboma gor in dol

- Vrnite se v glavni meni z gumbom za vklop/izklop

Odpravljanje težav

- Se ne vklopi: napolnite baterijo

- Napaka pomnilniške kartice: formatirajte kartico v meniju z nastavitvami

- Sistem zamrzne: ponastavite kamero tako, da vstavite jekleni zatič  

v luknjo za ponastavitev

- Polnjenje ne deluje: poskusite uporabiti drug adapter

Specifikacije

- Zaslon 2,0-palčni barvni zaslon TFT

- Napetost baterije 3,7V

- Čas polnjenja 2 uri

- Polnilna napetost DC5V 1A

- Vrata za polnjenje Type-C/Micro USB

- Priloženo kamera, polnilni kabel, vrvica

1 Gumb za VKLOP/IZKLOP in vrnitev v meni

2 Gumb za fotografiranje in potrdite v meniju

3 Indikatorska lučka

4 Gor

5 Dol

6 Levo

7 Desno

8 Zadnja kamera

9 Sprednja kamera

10 Zvočnik

11 Mikrofon

12 Reža za kartice TF

13 Polnilna točka

14 Gumb za ponastavitev

PRIROČNIK
Digitalni otroški fotoaparat
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 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!  ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
- ΣΠΟΥΔΑΙΟ! Κρατήστε για μελλοντική αναφορά.
- Αυτό το προϊόν ZAZU συμμορφώνεται πλήρως με τη νομοθεσία της ΕΕ.
- φυλάξτε την συσκευασία μακριά από τα παιδιά
- Ποτέ μην αφήνετε το παιδί σας να παίζει με το καλώδιο ρεύματος.
- Η επαναφορτιζόμενη μπαταρία μπορεί να φορτιστεί μόνο υπό την επίβλεψη ενηλίκου.
- Αυτό το παιχνίδι περιέχει μπαταρίες που δεν μπορούν να αντικατασταθούν.
- Το καλώδιο σύνδεσης είναι μόνο χαμηλής τάσης, αλλά για λόγους αξιοπιστίας θα πρέπει να αντιμετωπίζεται με 

προσοχή.
- Χρήση μόνο με το καλώδιο USB που συνοδεύει το προϊόν ZAZU.
- Το καλώδιο USB δεν είναι παιχνίδι.
- Μακρύ καλώδιο με Κίνδυνο Στραγγαλισμού
-  Αυτό το προϊόν δεν είναι αδιάβροχο. Παρακαλούμε διατηρείστε το στεγνό
-  Για ενδεχόμενο καθαρισμό της συσκευής (μην τη βυθίζετε σε νερό), αλλά σκουπίζετε με ένα υγρό πανί.
- Μην προσπαθήσετε να αποσυναρμολογήσετε το προϊόν εάν σταματήσει να λειτουργεί. Επικοινωνήστε με την 

εξυπηρέτηση πελατών.
- Η Δήλωση συμμόρφωσης ΕΚ μπορεί να ζητηθεί από την παρακάτω διεύθυνση: info@zazu-kids.com

Κάρτα TF
Τοποθετήστε μια κάρτα μνήμης TF στην υποδοχή TF

ON/OFF
Πατήστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί λειτουργίας για  
3 δευτερόλεπτα για να ενεργοποιήσετε ή να απενεργοποιήσετε την κάμερα

Επιλέξτε μια λειτουργία:
- Η λειτουργία κάμερας αναβοσβήνει μετά την ενεργοποίηση
- Με ΠΑΝΩ-ΚΑΤΩ-ΑΡΙΣΤΕΡΑ-ΔΕΞΙΑ μπορείτε να επιλέξετε τη λειτουργία που προτιμάτε
 • Κάμερα
 • Βίντεο
 • Άλμπουμ
 • Ρυθμίσεις
 • ΠΑΙΧΝΙΔΙΑ
 • Μουσική
- Επιβεβαιώστε πατώντας το μεγάλο κουμπί στο επάνω μέρος
- Εάν θέλετε να επιστρέψετε στο κύριο μενού, πατήστε το κουμπί ενεργοποίησης/

απενεργοποίησης

EXPLANATION ON HOW TO USE EACH MODE

Καμερα
Βεβαιωθείτε ότι έχει τοποθετηθεί κάρτα μνήμης TF.
Μόλις μπείτε στη λειτουργία κάμερας, μπορείτε να:
- Επιλέξτε μια λειτουργία πλαισίου ή χρώματος χρησιμοποιώντας το κουμπί UP-DOWN
- Ενεργοποιήστε το χρονόμετρο 5 δευτερολέπτων πατώντας το κουμπί ΑΡΙΣΤΕΡΑ.  

Το εικονίδιο του χρονομέτρου θα εμφανιστεί στην οθόνη. Για να επιστρέψετε στην 
κανονική λειτουργία, πατήστε ξανά και το εικονίδιο θα εξαφανιστεί

- Για να τραβήξετε μια selfie, πατήστε το κουμπί δεξιά
- Για να επιστρέψετε, πατήστε το κουμπί ON/OFF

Όταν όλα είναι έτοιμα, μπορείτε να τραβήξετε τη φωτογραφία με το κουμπί από πάνω (TOP) 

Βιντεο
Βεβαιωθείτε ότι έχει τοποθετηθεί κάρτα μνήμης TF.
Μόλις μπείτε στη λειτουργία εγγραφής βίντεο, μπορείτε να:
- ΞΕΚΙΝΗΣΤΕ την εγγραφή πατώντας το μεγάλο κουμπί στο επάνω μέρος.  

Η ενδεικτική λυχνία στο μπροστινό μέρος θα αναβοσβήνει όσο κάνετε εγγραφή
- ΣΤΑΜΑΤΗΣΤΕ την εγγραφή πατώντας ξανά το μεγάλο κουμπί στο επάνω μέρος.  

Η ενδεικτική λυχνία θα σβήσει
- Επιστρέψτε στο κύριο μενού με το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης

Αλμπουμ
Μπορείτε να δείτε τις φωτογραφίες και τα βίντεό σας σε αυτήν τη λειτουργία
Μόλις μπείτε στη λειτουργία άλμπουμ, μπορείτε:
- Να περιηγηθείτε στις φωτογραφίες και το βίντεο με το αριστερό και το δεξί κουμπί
- Να πατήσετε το μεγάλο κουμπί στο επάνω μέρος για αναπαραγωγή βίντεο
- Για να διαγράψετε, πατήστε το κουμπί πάνω ή κάτω και επιβεβαιώστε την επιλογή  

με το μεγάλο κουμπί στο επάνω μέρος
- Επιστρέψτε στο κύριο μενού με το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης

Ρυθμισεις 

Μόλις είστε στο μενού ρυθμίσεων, μπορείτε:
- Επιλέξτε τη ρύθμιση που θέλετε να αλλάξετε με ΕΠΑΝΩ ή Κάτω
 • Μέγεθος
 • Χρονοδιακόπτης λήψης
 • Ανάλυση
 • Χρονική σφραγίδα
 • Γλώσσα
 • Χρονοδιακόπτης απενεργοποίησης οθόνης (LCD OFF)
 • ΑΥΤΟΜΑΤΗ απενεργοποίηση (AUTO OFF)
 • Ένταση ήχου
 • Μορφή
 • Ημερομηνία-ώρα
 • Επαναφορά συστήματος
- Εισαγάγετε τη ρύθμιση πατώντας το μεγάλο κουμπί στο επάνω μέρος
- Αλλάξτε τη ρύθμιση με πάνω και κάτω
- Αποθηκεύστε τη ρύθμιση πατώντας το μεγάλο κουμπί στο επάνω μέρος
- Επιστρέψτε στο κύριο μενού με το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης

Παιχνιδι
Όταν βρίσκεστε σε λειτουργία παιχνίδι ,μπορείτε να:
- Επιλέξτε ένα παιχνίδι χρησιμοποιώντας το αριστερό ή το δεξί κουμπί
- Επιβεβαιώστε και ξεκινήστε το παιχνίδι με το μεγάλο κουμπί στην κορυφή
- Χρησιμοποιήστε το κουμπί πάνω-κάτω-αριστερά-δεξιά για να μετακινηθείτε και να 

επιβεβαιώσετε με το μεγάλο κουμπί στο επάνω μέρος

Μουσικη
Τα αρχεία μουσικής πρέπει να αντιγραφούν στην κάρτα μνήμης TF
Μόλις είστε σε λειτουργία MUSIC, μπορείτε να:
- Κάντε κύλιση στα τραγούδια με το αριστερό και το δεξί κουμπί
- Αλλάξετε την ένταση με το κουμπί πάνω και κάτω
- Επιστρέψτε στο κύριο μενού με το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης

Αντιμετωπιση προβληματων
- Δεν ανοίγει : φορτίστε την μπαταρία
- Σφάλμα κάρτας μνήμης: μορφοποιήστε την κάρτα στο μενού ρυθμίσεων
- Το σύστημα κολλάει : επαναφέρετε την κάμερα εισάγοντας μια μεταλλική βελόνα στην 

οπή επαναφοράς
- Η φόρτιση δεν λειτουργεί δοκιμάστε να χρησιμοποιήσετε άλλο αντάπτορα

Προδιαγραφες
- Οθόνη: Έγχρωμη οθόνη TFT 2,0 ιντσών
- Τάση μπαταρίας: 3,7V
- Χρόνος φόρτισης: 2 ώρες
- Τάση φόρτισης: DC5V 1A
- Θύρα φόρτισης: Type-C/Micro USB
- Περιλαμβάνονται: Κάμερα, καλώδιο φόρτισης, λουράκι

1 Κουμπί on/off & επιστροφή στο μενού
2 Πατήστε το κουμπί φωτογραφίας και 

επιβεβαιώστε στο μενού
3 Ενδεικτική λυχνία
4 Πανω
5 Κατω
6 Αριστερα
7 Δεξια
8 Πισω κάμερα
9 Μπροστινη κάμερα
10 Ηχειο
11 Μικρόφωνο
12 Υποδοχή καρτών μνήμης tf
13 Σημείο φόρτισης
14 Κουμπί επαναφοράς

ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ
Ψηφιακη παιδικη καμερα
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 FONTOS! BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK
- FONTOS! A későbbiekben szükség lehet rá..

- Ez a ZAZU termék teljes mértékben megfelel az alábbi közösségek és államok jogszabályi előírásainak: EU, CA, 

AU, NZ és USA..

- A csomagolást tartsa gyermekektől távol!

- Soha ne engedje játszani a gyermekét a vezetékkel!.

- Az újratölthető akkumulátort csak felnőtt felügyelete mellett lehet feltölteni.

- A tölthető akkumulátor nem cserélhető..

- A kábel alacsonyfeszültségű, de biztonsági okokból elővigyázatosan használandó.

- Csak a ZAZU-termékhez járó USB kábellel használja!.

- Az USB kábel nem játék.

- Dlouhý kabel, nebezpečí uškrcení.

- Figyelmeztetés: a hosszú kábel miatt fulladásveszély állhat fenn!

- Ez a termék beltéri használatra készült, és nem vízálló. Tartsa szárazon.

- Ne szedje szét a készüléket, amennyiben az nem működne. Keresse fel ügyfélszolgálatunkat..

- Az EK-megfelelőségi nyilatkozat az alábbi címen kérhető: info@zazu-kids.com

TF memóriakártya

Helyezd a memóriakártyát a nyílásba

Kamera BE/KI 

Tartsd nyomva a BE/KI gombot 3 másodpercig a kamera be-  

és kikapcsolásához.

Válassz funkciót:

- Bekapcsolás után a kamerafunkció villog

- A FEL-LE-BAL-JOBB gombokkal válaszd ki a kívánt funkciót

 • Fénykép

 • Videó 

 • Album

 • Beállítások

 • JÁTÉK

 • Zene

- Hagyd jóvá az eszköz tetején lévő nagy gomb megnyomásával

- Ha vissza akarsz lépni a főmenübe, nyomd meg a BE/KI gombot

AZ EGYES FUNKCIÓK HASZNÁLATÁNAK LEÍRÁSA 

Fényképezőgép

Ellenőrizd, hogy a TF memóriakártya a helyén van-e.

Fényképezőgép-módban az alábbiakra van lehetőséged:

- Válassz keretet vagy színt a FEL-LE gombbal

- Állítsd be az 5 másodperces önkioldót a BAL gomb megnyomásával.  

Ekkor a kijelzőn megjelenik az időzítőikon. Normál módra való visszaálláshoz  

nyomd meg még egyszer a BAL gombot. Az ikon eltűnik a kijelzőről.

- Szelfizéshez nyomd meg a JOBB gombot

- Visszalépéshez nyomd meg a BE/KI gombot

A kívánt beállítások elvégzése után készíts fényképet a kamera tetején lévő gombbal.

Video

Ellenőrizd, hogy a TF memóriakártya a helyén van-e.

Videó-módban az alábbiakra van lehetőséged:

- INDÍTSD EL a felvételt a kamera tetején lévő nagy gomb megnyomásával.  

A felvétel időtartama alatt a készülék elülső részén lévő jelzőfény végig villog.

- ÁLLÍTSD LE a felvételt a nagy gomb újbóli megnyomásával. A jelzőfény kialszik.

- A BE/KI gomb megnyomásával visszaléphetsz a főmenübe.

.

Album

Ebben a módban megnézheted a fényképeket és a videókat.

Album-módban az alábbiakra van lehetőséged:

- Léptesd a fényképeket és a videókat a BAL és a JOBB gomb megnyomásával.

- Indítsd el a videót a nagy gomb megnyomásával.

- Törléshez nyomd meg a FEL vagy LE gombot, és erősítsd meg a műveletet a nagy 

gomb megnyomásával.

- A BE/KI gomb megnyomásával visszaléphetsz a főmenübe.

Beállítások

Beállítások-módban az alábbiakra van lehetőséged:

- A FEL vagy a LE gombbal válaszd ki, hogy melyik beállítást szeretnéd módosítani

 • Méret

 • Önkioldó

 • Felbontás

 • Időbélyegző

 • Nyelv

 • LCD OFF időzítő

 • Automatikus kikapcsolás

 • Hangerő

 • Formátum

 • Dátum-idő

 • Rendszer reset

- Lépj be a beállításokba a nagy gomb megnyomásával.

- Módosítsd a beállításokat a FEL és LE gombbal.

- Mentsd el a beállításokat a nagy gomb megnyomásával.

- Lépj vissza a főmenübe a BE/KI gomb megnyomásával.

Játék

Játék-módban az alábbiakra van lehetőséged:

- Válassz ki egy játékot a BAL vagy JOBB gombbal.

- Hagyd jóvá és indítsd el a játékot a nagy gomb megnyomásával.

- Használd a FEL-LE-BAL-JOBB gombokat a mozgáshoz, a kamera tetején lévő nagy 

gombot pedig a jóváhagyáshoz.

Zene

A zenefájlokat a TF memóriakártyára kell másolnod.

Zene-módban az alábbiakra van lehetőséged:

- Léptesd a dalokat a BAL és a JOBB gombbal.

- Módosítsd a hangerőt a FEL és a LE gombbal.

- Lépj vissza a főmenübe a BE/KI gomb megnyomásával.

Hibaelhárítás:

- Nem kapcsol be: töltsd fel az akkumulátort.

- Memóriakártya-hiba: formázd a kártyát a beállítás menüben.

- Lefagy a rendszer: told be a mellékelt acéltűt a reset-nyílásba, és indítsd újra a 

készüléket.

- Nem tölt fel az akkumulátor: próbálj ki egy másik töltőt.

Tulajdonságok

- Kijelző:   2 colos TFT kijelző, színes

- Akkumulátor:  3,7 V

- Töltési idő:  2 óra

- Töltés:   DC5V 1A

- Töltőport:   Type-C / micro USB

- Tartozékok:  kamera, töltőkábel, szíj

1. BE/KI gomb & visszalépés a menüben

2. Fényképkészítés gomb & jóváhagyás a 

menüben

3. Visszajelző fény

4. FEL

5. LE

6. BAL

7. JOBB

8. HÁTSÓ kamera

9. ELÜLSŐ kamera

10. HANGSZÓRÓ

11. Mikrofon

12. TF-memóriakártya helye

13. Töltés

14. Reset gomb

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ
Digitális kamera gyerekeknek
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ZAZU Limited | Unit 10, English business P English Close, Hove, East Sussex BN3 7ET, Great Britain

Manufactured and distributed by ZAZU

PO Box 299  |  3740 AG Baarn  |  The Netherlands  | info@zazu-kids.nl  |  zazu-kids.com

 УВАГА! ІНСТРУКЦІЇ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ
- ВАЖЛИВО! Зберігайте для використання в майбутньому.
- Данний продукт відповідає вимогам безпеки EU.
- Зберігайте упаковку у недоступному для дітей місці.
- Ніколи не дозволяйте своїй дитині гратися з шнуром живлення.
- Акумулятор можна заряджати лише під наглядом дорослих.
- Ця іграшка містить батареї, які не підлягають заміні.
- З’єднувальний провід має лише низьку напругу, але з міркувань безпеки, з ним слід поводитися обережно.
- Для використання лише з кабелем USB, який постачається разом із продуктом ZAZU.
- USB-кабель не є іграшкою.
- Довгий кабель, небезпека удушення.
- Цей продукт Не є водонепроникним. Будьласка тримайте його сухим.
- Αυτό το προϊόν προορίζεται για χρήση σε εσωτερικούς χώρους και δεν είναι ανθεκτικό στο νερό.  

Παρακαλώ κρατήστε στεγνό.
- Не намагайтеся розібрати виріб, якщо він перестав працювати. 
- Будь ласка, зверніться до служби підтримки клієнтів.
- Декларацію про відповідність ЄС можна отримати за адресою нижче: info@zazu-kids.com

1 Кнопка ON/OFF і повернення в меню
2 Кнопка «Зробити фото»  

та підтвердити в меню
3 Світловий індикатор
4 ВГОРУ
5 ВНИЗ
6 ВЛІВО
7 ВПРАВО
8 ЗАДНЯ камера
9 ПЕРЕДНЯ камера
10 ДИНАМІК
11 Мікрофон
12 Слот для карт TF
13 Місце зарядки 
14 Кнопка скидання

TF карта
Вставте карту TF у слот TF

Увімкнення/вимкнення живлення
Натисніть і утримуйте кнопку живлення протягом 3 секунд,  
щоб увімкнути або вимкнути камеру

Виберіть функцію:
- Функція камери блимає після увімкнення живлення
- За допомогою кнопок ВГОРУ-ВНИЗ-ВЛІВО-ВПРАВО ви можете вибрати  

потрібний режим
 • Камера
 • Відео
 • Альбом
 • Налаштування
 • ГРА
 • Музика
- Підтвердьте, натиснувши велику кнопку зверху
- Якщо ви хочете повернутися до головного меню, натисніть кнопку увімк./вимк

ПОЯСНЕННЯ ЩОДО ВИКОРИСТАННЯ КОЖНОГО РЕЖИМУ

камера
Будь ласка, переконайтеся, що вставлено картку TF.
Коли ви перебуваєте в режимі камери, ви можете
- Вибрати рамку або режим кольору за допомогою кнопки ВГОРУ-ВНИЗ
- Увімкнути 5-секундний автоспуск, натиснувши ЛІВУ кнопку. На екрані з’явиться 

значок таймера. Щоб повернутися до звичайного режиму, натисніть ще раз,  
і значок зникне

- Щоб зробити селфі, натисніть праву кнопку
- Щоб повернутися назад, натисніть кнопку ON/OFF

Коли все налаштовано, ви можете зробити фото за допомогою кнопки ЗВЕРХУ

ВІДЕО
Будь ласка, переконайтеся, що вставлено картку TF.
Коли ви перебуваєте в режимі відео, ви можете
- ПОЧАТИ запис, натиснувши велику кнопку зверху. Індикатор на передній панелі 

блиматиме, поки ви записуєте
- ЗУПИНИТИ запис, знову натиснувши велику кнопку зверху. Індикатор згасне
- Повернутися до головного меню за допомогою кнопки увімк./вимк

АЛЬБОМ
У цьому режимі ви можете переглядати свої фотографії та відео
Після того, як ви перейшли в режим альбому, ви можете:
- Прокручувати фотографії та відео за допомогою лівої та правої кнопки
- Натиснути велику кнопку зверху, щоб відтворити відео
- Щоб видалити, натиснути кнопку вгору або вниз і підтвердити вибір великою 

кнопкою зверху
- Повернутися до головного меню за допомогою кнопки увімк/вимк

НАЛАШТУВАННЯ
Після того, як ви перейшли в режим налаштування, ви можете:
- Вибрати налаштування, яке хочете змінити, за допомогою кнопок ВВЕРХ або Вниз
 • Розмір
 • Таймер захоплення
 • Роздільна здатність
 • Мітка часу
 • Мова
 • Таймер вимкнення РК-екрану
 • АВТО вимкнення
 • Гучність
 • Формат
 • Дата-час
 • Скидання системи
- Увійти в налаштування, натиснувши велику кнопку зверху
- Змінити налаштування за допомогою кнопок вгору та вниз
- Зберегти налаштування, натиснувши велику кнопку зверху
- Повернутися до головного меню за допомогою кнопки увімк/вимк

ГРА
Перейшовши в режим ГРИ, ви можете:
- Вибрати гру за допомогою лівої або правої кнопки
- Підтвердити і почати гру великою кнопкою зверху
- Використовувати кнопки вгору-вниз-вліво-вправо для переміщення та 

підтвердження за допомогою великої кнопки зверху

МУЗИКА
ΤМузичні файли потрібно скопіювати на TF-карту
Перебуваючи в режимі МУЗИКА, ви можете:
- Прокручувати пісні за допомогою лівої та правої кнопок
- Змінювати гучність кнопками вгору та вниз
- Повернутися до головного меню за допомогою кнопки увімк./вимк

УСУНЕННЯ НЕСПРАВНОСТЕЙ
- Не включається: зарядити батарею
- Помилка карти пам’яті: відформатуйте картку в меню налаштувань
- Система зависає: скиньте камеру, вставивши сталевий штифт в отвір для скидання
- Зарядка не працює: спробуйте використати інший адаптер

ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ
- Дисплей: 2,0-дюймовий кольоровий TFT-дисплей
- Напруга акумулятора: 3,7В
- Час зарядки: 2 години
- Напруга зарядки: DC5V 1A
- Порт зарядки: Type-C/Micro USB
- У комплекті: камера, кабель для зарядки, шнурок

ІНСТРУКЦІЯ
ЦИФРОВА ДИТЯЧА ФОТОКАМЕРА




